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SENAT DE BELGIQUE

SESSION DE 1990-1991

18 DECEMBRE 1990

Projet de loi fixant à dix-huit ans l'âge de
l'éligibilité des conseillers commu-
naux

AMENDEMENT PROPOSE
PAR Mme HERMAN-MICHIELSENS

ET M. PEETERMANS

Article 1erbis (nouveau)

Insérer un article 1erbis (nouveau), libellé comme
suit:

« Article 1erbis.- A l'article 7, premier alinéa, de la
loi du 8 juillet 1976 organique des centres publics
d'aide sociale, les mots « vingt et un ans » sont rempla-
cés par les mots « dix-huit ans. »

Justification

Pour abaisser de 21 ans à 18 ans l'âge d'éligibilité des membres
des C.P.A.S ., nous invoquons non seulement les mêmes éléments,
acceptés par tous, qui ont été avancés pour justifier l'abaissement
de l'âge d'éligibilité pour le conseil provincial et le conseil com-
munal, mais surtout, nous introduisons un argument constitu-
tionnel de non-discrimination, afin de proceder à l'abaissement
en question pour les conseils communaux en même temps et par la
même loi que pour les conseils des C.P.A.S.
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BELGISCHE SENAAT

ZITTING 1990-1991

18 DECEMBER 1990

Ontwerp van wet tot vaststelling op
achttien jaar van de leeftijd van
verkiesbaarheid van de gemeente-
raadsleden

AMENDEMENT
VAN Mevr. HERMAN-MICHIELSENS

EN DE HEER PEETERMANS

Artikel 1bis (nieuw)

Een artikel 1bis (nieuw) in te voegen, luidende :
« Artikel 1bis.- In artikel 7, eerste lid, van de orga-

nieke wet van 8 juli 1976 betreffende de openbare cen-
tra voor maatschappelijk welzijn worden de woor-
den « eenentwintig jaar » vervangen door de woorden
« achttien jaar. »

Verantwoording

Om de verkiesbaarheidsleeftijd voorhetO.C.M.W.van21
naar 18 jaar te verlagen, gelden niet alleen dezelfde en door ieder-
een aanvaarde elementen die werden aangebracht om de verla
ging van de verkiesbaarheidsleeftijd voor de provincieraad en de
gemeenteraad te verantwoorden. Vooral echter wordt een
grondwettelijk argument van non-discriminatie ingebracht om
de bedoelde verlaging voor de gemeenteraad tegelijkertijd en met
dezelfdewetdoor te voeren als die voor de O.C.M.W .- raad.
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En effet, en ne procédant pas de la sorte, on créerait deux sortes
de conseillers communaux : ceux qui sont âgés de plus de 21 ans et
peuvent siéger - en vertu de l'article 10 de la loi du 8 juillet 1976

- à raison d'un tiers au maximum et, d'autre part, les conseillers
communaux âgés de 18 à 21 ans, qui ne peuvent pas siéger au
conseil du C.P.A.S.

Indien dit niet zou gebeuren, worden er immers twee soorten
gemeenteraadsleden gecreëerd, met name gemeenteraadsleden
die ouder zijn dan 21 jaar en- op grond van artikel 10 van de wet
van 8 juli 1976 - voor maximum een derde mogen zetelen in de
O.C.M.W .- raad en anderzijdsde gemeenteraadsledendietussen
18 en 21 jaar zijn en niet in de O.C.M.W .- raad mogen zetelen.

L. HERMAN-MICHIELSENS.
E. PEETERMANS.
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